
ACTION CLEANING TOOL KIT - SINCLAIR INTERNATIONAL BOLT
ACTION CLEANING TOOL

The locking lug area on most bolt action rifles has a tendency to collect brass
chips from cases, brush bristles, primer residue, bolt lug grease, and solvents.
This accumulation of debris can wear heavily on your bolt lugs. Our lug recess
tool should be used routinely by every rifle owner to clean this neglected and
hard to reach area. Lug Recess Tool - Specifically for cleaning the locking lug
recess area. Use with felts or cotton rolls. Chamber Swab and Handle - For
cleaning and drying the chamber. 8-32 threads for large bore mops. Bolt Brush -
Double headed brush to scrub the bolt lugs, bolt face, and bolt body. The lug
recess tool has a slotted head that accepts cleaning felts and cotton rolls
(supplied with the tool). This tool is inserted into the action and rotated inside the
lug recess areas. Solvent can be applied to the felts or cotton to remove debris. A
dry felt or cotton roll can then be used to dry the area out. The chamber can then
be wiped out with the swab handle and mop. The bolt should be sprayed down
with a degreaser and scrubbed with the double-headed brush. Be sure to apply
new grease to the bolt on the bearing surfaces of the bolt. The bolt shroud should
also be routinely cleaned and re-greased. The Lug Recess Tool and Swab
Handle are both made of stainless steel for a lifetime of use and can be
purchased individually.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL BOLT ACTION CLEANING TOOL
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749003115
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA
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ACTION CLEANING TOOL KIT
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für das ACTION CLEANING TOOL KIT von Sinclair International entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung deines
Reinigungswerkzeugs sicherzustellen. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zur Reinigung von
Repetierbüchsen.
Verwende das Werkzeug immer in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen schädlicher Lösungsmittel
oder Ablagerungen zu vermeiden.
Bewahre das Reinigungsset außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf, um versehentliche
Verletzungen oder das Verschlucken kleiner Teile zu verhindern.
Überprüfe regelmäßig die Werkzeuge auf Abnutzung. Ersetze beschädigte Komponenten, um Sicherheit und
Effektivität zu gewährleisten.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Reinigen, um Schäden an deinem Gewehr und den Werkzeugen
zu verhindern.
Achte auf deine Umgebung beim Reinigen, um Unfälle oder Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Bei der Verwendung des VerriegelungsnutWerkzeugs:

Stelle sicher, dass das Werkzeug sicher im Bereich der Verriegelungsnuten eingesetzt ist, bevor du es
drehst.
Übe keinen übermäßigen Druck aus, um Beschädigungen der Verriegelungsnuten zu vermeiden.
Verwende nur die mitgelieferten Reinigungsfilze oder Baumwollrollen, um Kontamination zu verhindern.

Bei der Verwendung des KammerSwabs und des Griffs:

Stelle sicher, dass die Kammer vor der Reinigung frei von Munition ist.
Verwende geeignete Lösungsmittel wie empfohlen und vermeide das Mischen verschiedener
Reinigungsmittel.

Bei der Verwendung der Bolzenbürste:

Bürste immer in Richtung des Bolzens, um Kratzer auf den Oberflächen zu vermeiden.
Trage eine Schutzbrille, um deine Augen vor Ablagerungen beim Schrubben zu schützen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Bereite deinen Arbeitsplatz vor:

Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen und sicher auf einer stabilen Oberfläche platziert ist.
Sammle alle Komponenten des Reinigungswerkzeugs.

Verwendung des VerriegelungsnutWerkzeugs:

Setze das VerriegelungsnutWerkzeug in den Bereich der Verriegelungsnuten ein.
Drehe das Werkzeug vorsichtig, um den Bereich zu reinigen, und trage bei Bedarf Lösungsmittel auf
die Filze oder Baumwollrollen auf.
Verwende einen trockenen Filz oder eine Baumwollrolle, um verbleibende Feuchtigkeit zu entfernen.

Verwendung des KammerSwabs und des Griffs:

Setze den entsprechenden Mop auf die 832 Gewinde des Griffs auf.
Führe den Mop in die Kammer ein und drehe ihn, um den Bereich zu reinigen und zu trocknen.

Verwendung der Bolzenbürste:

Sprühe den Bolzen mit einem Entfetter ein.
Verwende die doppelte Bürste, um die Verriegelungsnuten, die Bolzenfront und den Bolzenkörper zu
schrubben.
Spüle die Bürste nach der Verwendung aus, um ihre Effektivität zu erhalten.

Abschließende Schritte:

Stelle nach der Reinigung sicher, dass alle Komponenten trocken sind.
Trage neues Fett auf die Gleitflächen des Bolzens auf.
Reinige und fette die Bolzenhülle nach Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete Reinigungsfilze, Baumwollrollen und andere Abfallmaterialien gemäß den lokalen
Vorschriften.
Entsorge Lösungsmittel oder gefährliche Materialien nicht im normalen Müll. Befolge die lokalen Richtlinien
zur Entsorgung gefährlicher Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Reinigungssets ordnungsgemäß aufbewahrt werden, um
Umweltverschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des ACTION CLEANING TOOL KIT wende dich bitte an die
Kontaktdaten, die auf der Verpackung angegeben sind oder besuche unsere Website.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Durch die Befolgung dieser Richtlinien
gewährleistest du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit deinem ACTION CLEANING TOOL KIT.



ACTION CLEANING TOOL KIT SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the ACTION CLEANING TOOL KIT by Sinclair International. This guide provides important
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your cleaning tool kit. Please read this
document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is cleaning bolt action rifles.
Always use the tool kit in a wellventilated area to avoid inhaling any harmful solvents or debris.
Store the cleaning kit out of reach of children and pets to prevent accidental injury or ingestion of small parts.
Regularly inspect the tools for wear and tear. Replace any damaged components to maintain safety and
effectiveness.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to your rifle and the tools.
Be aware of your surroundings while cleaning to avoid accidents or injuries.

Specific Safety Precautions for Use
When using the Lug Recess Tool:

Ensure that the tool is securely inserted into the lug recess area before rotating.
Do not apply excessive pressure to avoid damaging the bolt lugs.
Use only the supplied cleaning felts or cotton rolls to prevent contamination.

When using the Chamber Swab and Handle:

Ensure the chamber is free of ammunition before cleaning.
Use appropriate solvents as recommended, and avoid mixing different cleaning agents.

When using the Bolt Brush:

Always brush in the direction of the bolt to avoid scratching surfaces.
Wear safety goggles to protect your eyes from debris while scrubbing.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Prepare Your Workspace:

Ensure your rifle is unloaded and placed securely on a stable surface.
Gather all components of the cleaning tool kit.

Using the Lug Recess Tool:

Insert the Lug Recess Tool into the locking lug recess area.
Rotate the tool gently to clean the area, applying solvent to the felts or cotton rolls as needed.
Use a dry felt or cotton roll to remove any remaining moisture.

Using the Chamber Swab and Handle:

Attach the appropriate mop to the 832 threads of the handle.
Insert the mop into the chamber and rotate to clean and dry the area.

Using the Bolt Brush:

Spray the bolt with a degreaser.
Use the doubleheaded brush to scrub the bolt lugs, bolt face, and bolt body.
Rinse the brush after use to maintain its effectiveness.

Final Steps:

After cleaning, ensure that all components are dry.
Apply new grease to the bearing surfaces of the bolt.
Clean and regrease the bolt shroud as needed.

Disposal Instructions
Dispose of used cleaning felts, cotton rolls, and any other waste materials in accordance with local
regulations.
Do not dispose of solvents or hazardous materials in regular trash. Follow local guidelines for hazardous
waste disposal.
Ensure that all parts of the cleaning kit are stored properly to avoid environmental contamination.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further support regarding the ACTION CLEANING TOOL KIT, please refer to the contact
information provided on the packaging or visit our website.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you will ensure a safe and
effective cleaning experience with your ACTION CLEANING TOOL KIT.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL KIT DE
HERRAMIENTAS DE LIMPIEZA ACTION

Introducción
Gracias por elegir el KIT DE HERRAMIENTAS DE LIMPIEZA ACTION de Sinclair International. Esta guía
proporciona instrucciones y pautas de seguridad importantes para garantizar el uso seguro y efectivo de tu kit de
limpieza. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar el producto.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto, que es limpiar rifles de cerrojo.
Siempre utiliza el kit de limpieza en un área bien ventilada para evitar inhalar solventes o desechos dañinos.
Guarda el kit de limpieza fuera del alcance de los niños y mascotas para prevenir lesiones accidentales o
ingestión de piezas pequeñas.
Inspecciona regularmente las herramientas para detectar desgaste. Reemplaza cualquier componente
dañado para mantener la seguridad y efectividad.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños a tu rifle y a las herramientas.
Mantente atento a tu entorno mientras limpias para evitar accidentes o lesiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Cuando uses la Herramienta para el Rebaje de Lóbulos:

Asegúrate de que la herramienta esté insertada de manera segura en el área del rebaje de los lóbulos
antes de rotar.
No apliques presión excesiva para evitar dañar los lóbulos del cerrojo.
Utiliza solo las felpas de limpieza o rollos de algodón suministrados para evitar la contaminación.

Cuando uses el Hisopo y el Mango de Cámara:

Asegúrate de que la cámara esté libre de munición antes de limpiar.
Utiliza los solventes apropiados según se recomienda y evita mezclar diferentes agentes de limpieza.

Cuando uses el Cepillo para Cerrojo:

Siempre cepilla en la dirección del cerrojo para evitar rayar las superficies.
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de los desechos mientras fregas.

Instrucciones para la Instalación y Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Prepara tu Espacio de Trabajo:

Asegúrate de que tu rifle esté descargado y colocado de manera segura sobre una superficie estable.
Reúne todos los componentes del kit de limpieza.

Usando la Herramienta para el Rebaje de Lóbulos:

Inserta la Herramienta para el Rebaje de Lóbulos en el área del rebaje de los lóbulos de bloqueo.
Rota la herramienta suavemente para limpiar el área, aplicando solvente a las felpas o rollos de
algodón según sea necesario.
Usa una felpa seca o un rollo de algodón para eliminar cualquier humedad restante.

Usando el Hisopo y el Mango de Cámara:

Conecta la mopa adecuada a las roscas 832 del mango.
Inserta la mopa en la cámara y rota para limpiar y secar el área.

Usando el Cepillo para Cerrojo:

Rocía el cerrojo con un desengrasante.
Usa el cepillo de doble cabeza para fregar los lóbulos del cerrojo, la cara del cerrojo y el cuerpo del
cerrojo.
Enjuaga el cepillo después de usarlo para mantener su efectividad.

Pasos Finales:

Después de limpiar, asegúrate de que todos los componentes estén secos.
Aplica nueva grasa a las superficies de apoyo del cerrojo.
Limpia y reengrasar la cubierta del cerrojo según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las felpas de limpieza usadas, rollos de algodón y cualquier otro material de desecho de acuerdo
con las regulaciones locales.
No deseches solventes o materiales peligrosos en la basura regular. Sigue las pautas locales para la
eliminación de desechos peligrosos.
Asegúrate de que todas las partes del kit de limpieza estén almacenadas adecuadamente para evitar la
contaminación ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte adicional sobre el KIT DE HERRAMIENTAS DE LIMPIEZA ACTION, consulta la
información de contacto proporcionada en el empaque o visita nuestro sitio web.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Al seguir estas pautas, asegurarás una experiencia de
limpieza segura y efectiva con tu KIT DE HERRAMIENTAS DE LIMPIEZA ACTION.



KIT D'OUTILS DE NETTOYAGE ACTION
INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

Introduction
Merci d'avoir choisi le KIT D'OUTILS DE NETTOYAGE ACTION de Sinclair International. Ce guide fournit
d'importantes instructions de sécurité et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre kit
de nettoyage. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu, qui est le nettoyage des carabines à
verrou.
Utilisez toujours le kit de nettoyage dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler des solvants ou des
débris nocifs.
Rangez le kit de nettoyage hors de portée des enfants et des animaux domestiques pour éviter toute blessure
ou ingestion accidentelle de petites pièces.
Inspectez régulièrement les outils pour détecter l'usure. Remplacez toute pièce endommagée pour maintenir
la sécurité et l'efficacité.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour prévenir tout dommage à votre carabine et aux
outils.
Soyez conscient de votre environnement pendant le nettoyage pour éviter les accidents ou les blessures.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous utilisez l'outil de récession des ergots :

Assurezvous que l'outil est correctement inséré dans la zone de récession des ergots avant de le faire
tourner.
Ne pas appliquer une pression excessive pour éviter d'endommager les ergots de verrou.
Utilisez uniquement les feutres ou rouleaux de coton fournis pour éviter toute contamination.

Lorsque vous utilisez le tampon de chambre et la poignée :

Assurezvous que la chambre est vide de munitions avant de nettoyer.
Utilisez des solvants appropriés comme recommandé et évitez de mélanger différents agents de
nettoyage.

Lorsque vous utilisez la brosse à verrou :

Brossez toujours dans le sens du verrou pour éviter de rayer les surfaces.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris pendant le brossage.

Instructions d'Installation et d'Utilisation



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Préparez votre espace de travail :

Assurezvous que votre carabine est déchargée et placée en toute sécurité sur une surface stable.
Rassemblez tous les composants du kit de nettoyage.

Utilisation de l'outil de récession des ergots :

Insérez l'outil de récession des ergots dans la zone de récession des ergots de verrouillage.
Faites tourner l'outil doucement pour nettoyer la zone, en appliquant du solvant sur les feutres ou les
rouleaux de coton si nécessaire.
Utilisez un feutre ou un rouleau de coton sec pour enlever toute humidité résiduelle.

Utilisation du tampon de chambre et de la poignée :

Fixez le tampon approprié aux filets 832 de la poignée.
Insérez le tampon dans la chambre et faitesle tourner pour nettoyer et sécher la zone.

Utilisation de la brosse à verrou :

Pulvérisez le verrou avec un dégraissant.
Utilisez la brosse à double tête pour frotter les ergots, la face du verrou et le corps du verrou.
Rincez la brosse après utilisation pour maintenir son efficacité.

Étapes finales :

Après nettoyage, assurezvous que tous les composants sont secs.
Appliquez de la nouvelle graisse sur les surfaces de roulement du verrou.
Nettoyez et regraissez le cache du verrou si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez les feutres de nettoyage usagés, les rouleaux de coton et tout autre déchet en conformité avec les
réglementations locales.
Ne jetez pas de solvants ou de matériaux dangereux dans les ordures habituelles. Suivez les directives
locales pour l'élimination des déchets dangereux.
Assurezvous que toutes les pièces du kit de nettoyage sont stockées correctement pour éviter toute
contamination de l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou besoin de soutien concernant le KIT D'OUTILS DE NETTOYAGE ACTION, veuillez vous
référer aux informations de contact fournies sur l'emballage ou visiter notre site web.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces lignes directrices, vous garantirez une
expérience de nettoyage sûre et efficace avec votre KIT D'OUTILS DE NETTOYAGE ACTION.



ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL KIT DI PULIZIA
ACTION

Introduzione
Grazie per aver scelto il KIT DI PULIZIA ACTION di Sinclair International. Questa guida fornisce importanti istruzioni
di sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo kit di pulizia. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero la pulizia di fucili a otturatore.
Utilizza sempre il kit in un'area ben ventilata per evitare di inalare solventi o detriti nocivi.
Conserva il kit di pulizia fuori dalla portata di bambini e animali domestici per prevenire infortuni accidentali o
ingestione di parti piccole.
Ispeziona regolarmente gli strumenti per usura e danni. Sostituisci eventuali componenti danneggiati per
mantenere la sicurezza e l'efficacia.
Evita di applicare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni al tuo fucile e agli strumenti.
Fai attenzione all'ambiente circostante mentre pulisci per evitare incidenti o infortuni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo

Quando utilizzi il Lug Recess Tool:

Assicurati che lo strumento sia inserito saldamente nell'area di recessione del perno prima di ruotarlo.
Non applicare pressione eccessiva per evitare di danneggiare i perni dell'otturatore.
Utilizza solo i feltri o i rotoli di cotone forniti per prevenire contaminazioni.

Quando utilizzi il Chamber Swab e il Manico:

Assicurati che la camera sia priva di munizioni prima di procedere alla pulizia.
Utilizza solventi appropriati come raccomandato e evita di mescolare diversi agenti di pulizia.

Quando utilizzi la Bolt Brush:

Spazzola sempre nella direzione del perno per evitare graffi sulle superfici.
Indossa occhiali protettivi per proteggere gli occhi dai detriti mentre strofini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Preparare il tuo Spazio di Lavoro:

Assicurati che il tuo fucile sia scarico e posizionato in modo sicuro su una superficie stabile.
Raccogli tutti i componenti del kit di pulizia.

Utilizzo del Lug Recess Tool:

Inserisci il Lug Recess Tool nell'area di recessione del perno di bloccaggio.
Ruota delicatamente lo strumento per pulire l'area, applicando solvente ai feltri o ai rotoli di cotone
secondo necessità.
Utilizza un feltro o un rotolo di cotone asciutto per rimuovere eventuali residui di umidità.

Utilizzo del Chamber Swab e del Manico:

Attacca il mop appropriato ai filetti 832 del manico.
Inserisci il mop nella camera e ruota per pulire e asciugare l'area.

Utilizzo della Bolt Brush:

Spruzza il perno con un sgrassatore.
Utilizza la spazzola a doppia testa per strofinare i perni, la faccia del perno e il corpo del perno.
Sciacqua la spazzola dopo l'uso per mantenerne l'efficacia.

Passaggi Finali:

Dopo la pulizia, assicurati che tutti i componenti siano asciutti.
Applica nuovo grasso sulle superfici di supporto del perno.
Pulisci e ingrassa il mantello del perno secondo necessità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i feltri di pulizia usati, i rotoli di cotone e qualsiasi altro materiale di scarto in conformità con le
normative locali.
Non smaltire solventi o materiali pericolosi nel normale pattume. Segui le linee guida locali per lo smaltimento
dei rifiuti pericolosi.
Assicurati che tutte le parti del kit di pulizia siano conservate correttamente per evitare contaminazioni
ambientali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o ulteriore supporto riguardo al KIT DI PULIZIA ACTION, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite sulla confezione o visitare il nostro sito web.

Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Seguendo queste linee guida, garantirai un'esperienza
di pulizia sicura ed efficace con il tuo KIT DI PULIZIA ACTION.



ZESTAW NARZĘDZI DO CZYSZCZENIA ACTION
INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZESTAWU NARZĘDZI DO CZYSZCZENIA ACTION od Sinclair International. Niniejszy
przewodnik zawiera ważne instrukcje bezpieczeństwa i wytyczne, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
Twojego zestawu narzędzi do czyszczenia. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem
produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jakim jest czyszczenie karabinów z
zamkiem ślizgowym.
Zawsze używaj zestawu narzędzi w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania
szkodliwych rozpuszczalników lub zanieczyszczeń.
Przechowuj zestaw czyszczący poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec przypadkowemu
urazowi lub połknięciu małych części.
Regularnie sprawdzaj narzędzia pod kątem zużycia. Wymień wszelkie uszkodzone elementy, aby zachować
bezpieczeństwo i skuteczność.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu karabinu i narzędzi.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas czyszczenia, aby uniknąć wypadków lub obrażeń.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania

Podczas używania narzędzia do czyszczenia zapięcia:

Upewnij się, że narzędzie jest prawidłowo włożone do obszaru zapięcia przed obrotem.
Nie stosuj nadmiernego nacisku, aby uniknąć uszkodzenia zapięć.
Używaj tylko dostarczonych filców czyszczących lub rolek bawełnianych, aby uniknąć kontaminacji.

Podczas używania wkładki do komory i uchwytu:

Upewnij się, że komora jest wolna od amunicji przed rozpoczęciem czyszczenia.
Używaj odpowiednich rozpuszczalników zgodnie z zaleceniami i unikaj mieszania różnych środków
czyszczących.

Podczas używania szczotki do zapięć:

Zawsze szczotkuj w kierunku zapięcia, aby uniknąć zarysowania powierzchni.
Noś gogle ochronne, aby chronić oczy przed zanieczyszczeniami podczas szorowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Przygotowanie miejsca pracy:

Upewnij się, że Twój karabin jest rozładowany i umieszczony na stabilnej powierzchni.
Zbierz wszystkie elementy zestawu narzędzi do czyszczenia.

Używanie narzędzia do czyszczenia zapięcia:

Włóż narzędzie do czyszczenia zapięcia do obszaru zapięcia.
Delikatnie obróć narzędzie, aby oczyścić obszar, stosując rozpuszczalnik na filcach lub rolkach
bawełnianych w razie potrzeby.
Użyj suchego filca lub rolki bawełnianej, aby usunąć wszelką pozostałą wilgoć.

Używanie wkładki do komory i uchwytu:

Przymocuj odpowiedni mop do gwintu 832 uchwytu.
Włóż mop do komory i obracaj, aby oczyścić i osuszyć obszar.

Używanie szczotki do zapięć:

Spryskaj zamek środkiem odtłuszczającym.
Użyj podwójnej szczotki, aby szorować zęby zapięcia, czoło zamka i korpus zamka.
Po użyciu spłucz szczotkę, aby zachować jej skuteczność.

Ostatnie kroki:

Po czyszczeniu upewnij się, że wszystkie elementy są suche.
Nałóż nowy smar na powierzchnie nośne zapięcia.
Czyść i ponownie smaruj osłonę zapięcia w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj używane filce czyszczące, rolki bawełniane i inne materiały odpadowe zgodnie z lokalnymi
przepisami.
Nie wyrzucaj rozpuszczalników ani materiałów niebezpiecznych do zwykłych śmieci. Postępuj zgodnie z
lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszystkie części zestawu do czyszczenia są przechowywane prawidłowo, aby uniknąć
zanieczyszczenia środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub dalszego wsparcia dotyczącego ZESTAWU NARZĘDZI DO CZYSZCZENIA ACTION,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi na opakowaniu lub odwiedzenie naszej strony
internetowej.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Przestrzegając tych wytycznych, zapewnisz sobie
bezpieczne i skuteczne doświadczenie czyszczenia z ZESTAWEM NARZĘDZI DO CZYSZCZENIA ACTION.



ACTION CLEANING TOOL KIT
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit ACTION CLEANING TOOL KIT puhdistustyökalusarjan Sinclair Internationalilta. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää puhdistustyökalusarjaa turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen, eli kertatuliaseiden puhdistamiseen.
Käytä työkalusarjaa aina hyvin tuuletetussa tilassa välttääksesi haitallisten liuottimien tai roskien
hengittämistä.
Säilytä puhdistussarja lasten ja lemmikkien ulottumattomissa estääksesi vahinkojen tai pienten osien
nielemisen.
Tarkista työkalut säännöllisesti kulumisen varalta. Vaihda vaurioituneet osat turvallisuuden ja tehokkuuden
ylläpitämiseksi.
Vältä liiallista voimaa puhdistuksen aikana estääksesi aseen ja työkalujen vaurioitumisen.
Ole tietoinen ympäristöstäsi puhdistaessasi, jotta voit välttää onnettomuuksia tai vammoja.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytettäessä

Kun käytät Lukkorecesstyökalua:

Varmista, että työkalu on tukevasti asetettu lukituslukkokohdan alueelle ennen pyörittämistä.
Älä käytä liikaa painetta, jotta et vaurioita lukituslukuja.
Käytä vain toimitettuja puhdistushuopia tai puuvillarullia estääksesi saastumisen.

Kun käytät Kammiopuhdistinta ja kahvaa:

Varmista, että kammiota ei ole ladattu ennen puhdistusta.
Käytä suositeltuja liuottimia ja vältä erilaisten puhdistusaineiden sekoittamista.

Kun käytät Lukituslukkoharjaa:

Harjaa aina lukituksen suuntaan naarmujen välttämiseksi.
Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi roskilta puhdistuksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistele työskentelyalueesi:

Varmista, että kiväärisi on tyhjennetty ja sijoitettu tukevasti tasaiselle pinnalle.
Kerää kaikki puhdistustyökalusarjan osat.

Lukkorecesstyökalun käyttäminen:

Aseta Lukkorecesstyökalu lukituslukkokohdan alueelle.
Käännä työkalua varovasti puhdistaaksesi alueen, lisää liuotinta huopiin tai puuvillarulliin tarpeen
mukaan.
Käytä kuivaa huopaa tai puuvillarullaa poistaaksesi jäljellä olevan kosteuden.

Kammiopuhdistimen ja kahvan käyttäminen:

Kiinnitä sopiva moppi 832 kierteisiin kahvassa.
Aseta moppi kammiota kohti ja kierrä puhdistaaksesi ja kuivattaaksesi alueen.

Lukituslukkoharjan käyttäminen:

Ruiskuta lukitusta rasvanpoistajalla.
Käytä kaksipäistä harjaa puhdistaaksesi lukituslukuja, lukituspintaa ja lukituskoteloa.
Huuhtele harja käytön jälkeen sen tehokkuuden ylläpitämiseksi.

Lopulliset vaiheet:

Puhdistuksen jälkeen varmista, että kaikki osat ovat kuivia.
Levitä uutta rasvaa lukituksen kantapintojen päälle.
Puhdista ja rasvaa lukituslukkosuoja tarpeen mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistushuovat, puuvillarullat ja muut jätteet paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä liuottimia tai vaarallisia materiaaleja tavallisessa roskassa. Noudata paikallisia ohjeita vaarallisten
jätteiden hävittämiseksi.
Varmista, että kaikki puhdistussarjan osat säilytetään oikein ympäristön saastumisen estämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea ACTION CLEANING TOOL KIT puhdistustyökalusarjan käytössä,
viittaa pakkauksessa olevaan yhteystietoon tai vieraile verkkosivustollamme.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita varmistat turvallisen ja
tehokkaan puhdistuskokemuksen ACTION CLEANING TOOL KIT puhdistustyökalusarjalla.



ACTION CLEANING TOOL KIT
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt ACTION CLEANING TOOL KIT från Sinclair International. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv användning av ditt rengöringsverktyg.
Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte, vilket är att rengöra repetervapen.
Använd alltid verktygssatsen i ett välventilerat område för att undvika inandning av skadliga lösningsmedel
eller skräp.
Förvara rengöringssatserna utom räckhåll för barn och husdjur för att förhindra olyckor eller förtäring av små
delar.
Inspektera regelbundet verktygen för slitage. Byt ut skadade komponenter för att upprätthålla säkerhet och
effektivitet.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador på ditt vapen och verktygen.
Var medveten om din omgivning medan du rengör för att undvika olyckor eller skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

När du använder Låsflänsrecessverktyget:

Se till att verktyget är säkert insatt i låsflänsrecessområdet innan du roterar.
Tillämpa inte överdrivet tryck för att undvika att skada låsflänsarna.
Använd endast de medföljande rengöringsfilterna eller bomullsrollerna för att förhindra kontaminering.

När du använder Kammarsvabb och Handtag:

Se till att kammaren är fri från ammunition innan rengöring.
Använd lämpliga lösningsmedel som rekommenderas och undvik att blanda olika rengöringsmedel.

När du använder Låsningsborsten:

Borsta alltid i riktning mot låset för att undvika repor på ytor.
Bär skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp medan du skrubbar.

Instruktioner för installation och användning
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Förbered din arbetsyta:

Se till att ditt vapen är oladdat och placerat säkert på en stabil yta.
Samla alla komponenter i rengöringsverktygssatsen.

Använda Låsflänsrecessverktyget:

Sätt in Låsflänsrecessverktyget i låsflänsrecessområdet.
Rotera verktyget försiktigt för att rengöra området, applicera lösningsmedel på filterna eller
bomullsrollerna vid behov.
Använd en torr filt eller bomullsroll för att ta bort eventuell kvarvarande fukt.

Använda Kammarsvabb och Handtag:

Fäst lämplig mop på 832 gängorna på handtaget.
Sätt in moppen i kammaren och rotera för att rengöra och torka området.

Använda Låsningsborsten:

Spraya låset med en avfettare.
Använd den dubbelhuvudborsten för att skrubba låsflänsar, låsyta och låskropp.
Skölj borsten efter användning för att upprätthålla dess effektivitet.

Avslutande steg:

Efter rengöring, se till att alla komponenter är torra.
Applicera nytt fett på bärande ytor av låset.
Rengör och smörj låskåpan vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta använda rengöringsfilter, bomullsroller och andra avfallsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte lösningsmedel eller farligt material i vanlig sopor. Följ lokala riktlinjer för farligt avfall.
Se till att alla delar av rengöringssatserna förvaras korrekt för att undvika miljöförorening.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller ytterligare support angående ACTION CLEANING TOOL KIT, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som finns på förpackningen eller besök vår webbplats.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer säkerställer du en
säker och effektiv rengöringsupplevelse med ditt ACTION CLEANING TOOL KIT.



NÁVOD K BEZPEČNOSTI AKČNÍ ČISTICÍ SOUPRAVY

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AKČNÍ ČISTICÍ SOUPRAVU od společnosti Sinclair International. Tento průvodce
poskytuje důležité pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání vaší čisticí soupravy. Před
použitím produktu si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu, kterým je čištění pušek s bolty.
Vždy používejte čisticí soupravu v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování škodlivých
rozpouštědel nebo nečistot.
Skladujte čisticí soupravu mimo dosah dětí a domácích zvířat, aby se předešlo náhodnému zranění nebo
požití malých částí.
Pravidelně kontrolujte nástroje na opotřebení. Vyměňte jakékoli poškozené komponenty, abyste udrželi
bezpečnost a účinnost.
Vyhněte se používání nadměrné síly při čištění, abyste předešli poškození vaší pušky a nástrojů.
Buďte si vědomi svého okolí při čištění, abyste se vyhnuli nehodám nebo zraněním.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Při používání Nástroje pro čištění zámkového výčnělku:

Ujistěte se, že je nástroj bezpečně zasunut do oblasti zámkového výčnělku před otáčením.
Nepoužívejte nadměrný tlak, abyste se vyhnuli poškození zámkových výčnělků.
Používejte pouze dodané čisticí filtry nebo bavlněné rolky, abyste předešli kontaminaci.

Při používání Čističe komory a rukojeti:

Ujistěte se, že je komora prázdná před čištěním.
Používejte vhodná rozpouštědla podle doporučení a vyhněte se míchání různých čisticích prostředků.

Při používání Kartáče na zámek:

Vždy kartáčujte ve směru zámku, abyste se vyhnuli poškrábání povrchů.
Noste ochranné brýle, abyste chránili oči před nečistotami při drhnutí.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava pracovního prostoru:

Ujistěte se, že je vaše puška vybitá a umístěná bezpečně na stabilním povrchu.
Shromážděte všechny komponenty čisticí soupravy.

Použití Nástroje pro čištění zámkového výčnělku:

Zasuňte Nástroj pro čištění zámkového výčnělku do oblasti zámkového výčnělku.
Jemně otáčejte nástrojem, abyste vyčistili oblast, a podle potřeby nanášejte rozpouštědlo na filtry nebo
bavlněné rolky.
Použijte suchý filtr nebo bavlněnou rolku k odstranění zbývající vlhkosti.

Použití Čističe komory a rukojeti:

Připevněte vhodný mop k 832 závitům rukojeti.
Vložte mop do komory a otáčejte jím, abyste vyčistili a vysušili oblast.

Použití Kartáče na zámek:

Nastříkejte zámek odmašťovačem.
Použijte dvojitý kartáč k drhnutí zámkových výčnělků, čelní plochy zámku a těla zámku.
Po použití opláchněte kartáč, abyste udrželi jeho účinnost.

Konečné kroky:

Po čištění se ujistěte, že jsou všechny komponenty suché.
Naneste nové mazivo na nosné plochy zámku.
Čistěte a znovu mazejte kryt zámku podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte použité čisticí filtry, bavlněné rolky a jakékoli další odpadní materiály v souladu s místními předpisy.
Nepořádejte rozpouštědla nebo nebezpečné materiály do běžného odpadu. Dodržujte místní pokyny pro
likvidaci nebezpečného odpadu.
Ujistěte se, že jsou všechny části čisticí soupravy správně uloženy, aby se předešlo kontaminaci životního
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další podporu ohledně AKČNÍ ČISTICÍ SOUPRAVY se prosím obraťte na kontaktní
informace uvedené na obalu nebo navštivte naši webovou stránku.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní čištění s vaší AKČNÍ ČISTICÍ SOUPRAVOU.


